
Avertissement de sécurité Typologie : Chemise, sous-chemise, chemise à rabat élastique Voici un exemple
d'avertissement de sécurité multilingue, conforme au RGPD et adapté aux chemises, sous-chemises et
chemises à rabat élastique. Bien que ce type de produit n'implique pas intrinsèquement de risques majeurs,
il est important de fournir des consignes générales de sécurité et d'utilisation.

**Avertissement de Sécurité Important**

**Français**

**Consignes de sécurité importantes pour l'utilisation des chemises, sous-chemises et chemises à rabat
élastique.**

* **Risque d'étouffement :** Tenir les petites pièces (élastiques, boutons, attaches) hors de portée des
jeunes enfants. Le risque d'étouffement est présent si ces pièces sont ingérées. * **Sécurité des matériaux
:** Bien que nos produits soient conçus avec des matériaux sûrs, en cas d'allergie connue à certains types
de papier ou d'encre, évitez le contact prolongé avec la peau. * **Manipulation :** Manipuler avec soin pour
éviter les coupures, en particulier avec les bords des chemises et les mécanismes de fermeture. *
**Élimination :** Éliminer conformément aux réglementations locales en matière de recyclage du papier. *
**Stockage :** Stocker dans un endroit sec et à l'abri de l'humidité pour éviter la déformation ou la
détérioration du produit.

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits et conformément au RGPD.

**English**

**Important Safety Instructions for the use of folders, dividers and elasticated folders.**

* **Choking Hazard:** Keep small parts (elastics, buttons, fasteners) out of reach of young children. There is
a risk of choking if these parts are swallowed. * **Material Safety:** Although our products are designed with
safe materials, if you have a known allergy to certain types of paper or ink, avoid prolonged contact with skin.
* **Handling:** Handle with care to avoid cuts, especially with the edges of the folders and closing
mechanisms. * **Disposal:** Dispose of in accordance with local paper recycling regulations. * **Storage:**
Store in a dry place away from moisture to prevent deformation or deterioration of the product.

This document is generated automatically in response to European product safety regulations and in
accordance with the GDPR.

**Español**

**Instrucciones de seguridad importantes para el uso de carpetas, subcarpetas y carpetas con solapa
elástica.**

* **Peligro de asfixia:** Mantenga las piezas pequeñas (elásticos, botones, sujetadores) fuera del alcance
de los niños pequeños. Existe riesgo de asfixia si se tragan estas piezas. * **Seguridad de los materiales:**
Aunque nuestros productos están diseñados con materiales seguros, si tiene una alergia conocida a ciertos
tipos de papel o tinta, evite el contacto prolongado con la piel. * **Manipulación:** Manipule con cuidado
para evitar cortes, especialmente con los bordes de las carpetas y los mecanismos de cierre. *
**Eliminación:** Deseche de acuerdo con las regulaciones locales de reciclaje de papel. *
**Almacenamiento:** Almacene en un lugar seco y alejado de la humedad para evitar la deformación o el
deterioro del producto.

Este documento se genera automáticamente en respuesta a la normativa europea de seguridad de los
productos y de conformidad con el RGPD.

**Português**

**Instruções de segurança importantes para o uso de pastas, subpastas e pastas com aba elástica.**

* **Perigo de asfixia:** Mantenha as peças pequenas (elásticos, botões, fechos) fora do alcance de crianças



pequenas. Existe risco de asfixia se essas peças forem engolidas. * **Segurança dos materiais:** Embora
nossos produtos sejam projetados com materiais seguros, se você tiver uma alergia conhecida a certos
tipos de papel ou tinta, evite o contato prolongado com a pele. * **Manuseio:** Manuseie com cuidado para
evitar cortes, especialmente com as bordas das pastas e os mecanismos de fechamento. * **Eliminação:**
Descarte de acordo com os regulamentos locais de reciclagem de papel. * **Armazenamento:** Armazene
em um local seco, longe da umidade, para evitar deformação ou deterioração do produto.

Este documento é gerado automaticamente em resposta aos regulamentos europeus de segurança de
produtos e em conformidade com o RGPD.

**Deutsch**

**Wichtige Sicherheitshinweise für die Verwendung von Mappen, Unterteilungen und Mappen mit
Gummizug.**

* **Erstickungsgefahr:** Kleine Teile (Gummibänder, Knöpfe, Verschlüsse) außerhalb der Reichweite von
kleinen Kindern aufbewahren. Es besteht Erstickungsgefahr, wenn diese Teile verschluckt werden. *
**Material Sicherheit:** Obwohl unsere Produkte mit sicheren Materialien entworfen wurden, vermeiden Sie
bei bekannter Allergie gegen bestimmte Papier- oder Tintenarten längeren Hautkontakt. * **Handhabung:**
Vorsichtig handhaben, um Schnitte zu vermeiden, insbesondere an den Kanten der Mappen und den
Verschlussmechanismen. * **Entsorgung:** Entsorgen Sie die Entsorgung gemäß den örtlichen
Papierrecyclingbestimmungen. * **Lagerung:** An einem trockenen Ort ohne Feuchtigkeit lagern, um
Verformung oder Beschädigung des Produkts zu vermeiden.

Dieses Dokument wird automatisch als Antwort auf die europäischen Produktsicherheitsbestimmungen und
in Übereinstimmung mit der DSGVO generiert.

**Italiano**

**Importanti istruzioni di sicurezza per l'uso di cartelline, sottocartelle e cartelline con elastico.**

* **Pericolo di soffocamento:** Tenere le piccole parti (elastici, bottoni, chiusure) fuori dalla portata dei
bambini piccoli. Esiste il rischio di soffocamento se queste parti vengono ingerite. * **Sicurezza dei
materiali:** Sebbene i nostri prodotti siano progettati con materiali sicuri, in caso di allergia nota a determinati
tipi di carta o inchiostro, evitare il contatto prolungato con la pelle. * **Manipolazione:** Maneggiare con cura
per evitare tagli, soprattutto con i bordi delle cartelline e i meccanismi di chiusura. * **Smaltimento:**
Smaltire in conformità con le normative locali sul riciclaggio della carta. * **Conservazione:** Conservare in
un luogo asciutto, al riparo dall'umidità, per evitare deformazioni o deterioramento del prodotto.

Questo documento è generato automaticamente in risposta alle normative europee sulla sicurezza dei
prodotti e in conformità con il GDPR.

**Nederlands**

**Belangrijke veiligheidsinstructies voor het gebruik van mappen, ondermappen en mappen met elastiek.**

* **Verstikkingsgevaar:** Houd kleine onderdelen (elastiekjes, knopen, sluitingen) buiten het bereik van
jonge kinderen. Er is een risico op verstikking als deze onderdelen worden ingeslikt. * **Materiaalveiligheid:**
Hoewel onze producten zijn ontworpen met veilige materialen, vermijd langdurig contact met de huid als u
een bekende allergie heeft voor bepaalde soorten papier of inkt. * **Behandeling:** Hanteer voorzichtig om
snijwonden te voorkomen, vooral bij de randen van de mappen en de sluitmechanismen. *
**Afvalverwerking:** Afvoeren in overeenstemming met de plaatselijke voorschriften voor papierrecycling. *
**Opslag:** Bewaren op een droge plaats, uit de buurt van vocht, om vervorming of aantasting van het
product te voorkomen.

Dit document wordt automatisch gegenereerd als antwoord op de Europese productveiligheidsvoorschriften
en in overeenstemming met de AVG.

**Remarques Importantes:**



* Cet avertissement est un exemple. Il est crucial de l'adapter aux caractéristiques spécifiques de vos
produits. * Consultez les réglementations locales et européennes les plus récentes pour garantir la
conformité. * Si vos produits présentent des risques plus importants, un avertissement plus détaillé et
spécifique est nécessaire. * La conformité au RGPD implique également la gestion des données
personnelles collectées (le cas échéant) de manière transparente et sécurisée.

Ce modèle est un bon point de départ, mais une analyse approfondie des risques liés à vos produits est
essentielle pour garantir la sécurité des consommateurs.


